
CONSILIUL LEGISLATIV

AVIZ
referitor la proiectul de LEGE pentru ratificarea Acordului privind 

Curtea unică în materie de brevete, deschis spre semnare şi semnat de 

România la Bruxelles, în data de 19 februarie 2013

Analizând proiectul de LEGE pentru ratificarea Acordului privind 

Curtea unică în materie de brevete, deschis spre semnare şi semnat de 

România la Bruxelles, în data de 19 februarie 2013, transmis de 

Secretariatul General al Guvernului cu adresa nr. 377 din 10.11.2023 si
5

înregistrat la Consiliul Legislativ cu nr. Dl 129/10.11.2023,

CONSILIUL LEGISLATIV
A

In temeiul art. 2 alin. (1) lit. a) din Legea nr. 73/1993, republicată, cu 

completările ulterioare, şi al art. 33 alin. (3) din Regulamentul de organizare 

şi funcţionare a Consiliului Legislativ, cu modificările ulterioare.
Avizează favorabil proiectul de lege, cu următoarele observaţii şi

propuneri:
1. Proiectul de lege are ca obiect de reglementare ratificarea Acordului 

privind Curtea unică în materie de brevete, deschis spre semnare şi semnat 
de România la Bruxelles, la 19 februarie 2013.

2. Prin conţinutul său normativ, proiectul de lege face parte din categoria 

legilor ordinare, iar în aplicarea prevederilor art. 75 alin. (1) din Constituţia 

României, republicată, prima Cameră sesizată este Camera Deputaţilor.
3. Precizăm că, prin avizul pe care îl emite. Consiliul Legislativ nu se 

pronunţă asupra oportunităţii soluţiilor legislative preconizate.
4. Ca observaţie generală, subliniem faptul că proiectul de lege nu 

este însoţit de „textul actului internaţional în limba originală şi în 

traducere oficială sau autorizată”, astfel cum prevede art. 72 alin. (3) din 

Legea m. 24/2000 privind normele de tehnică legislativă pentru elaborarea 

actelor normative, republicată, cu modificările şi completările ulterioare. De 

asemenea, potrivit prevederilor alin. (4) din acelaşi articol, „textele actelor 

cu caracter internaţional ce se supun ratificării (...) se vor ştampila pe fiecare 

pagină, iar pe ultima pagină se va atesta, prin semnătura persoanei autorizate 

şi prin aplicarea ştampilei, conformitatea documentului cu originalul”.
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Conform clauzei protocolare finale din Acord\ disponibil pe site-ul web 

EUR-lex, acesta a fost întocmit „în limbile engleză, franceză şi germană, 
fiecare dintre cele trei versiuni fiind egal autentice, într-un singur exemplar 

original” depus în Arhivele Secretariatului General al Consiliului Uniunii 
Europene. Mai mult, în acord cu prevederile art. 85 alin. (1), depozitarul 
Acordului „întocmeşte copii certificate ale prezentului acord şi le transmite 

guvernelor tuturor statelor membre semnatare sau aderente”.
Pe cale de consecinţă, în condiţiile în care textul Acordului în limba 

română se va publica în Monitorul Oficial al României, acesta trebuie să 

însoţească proiectul de lege, în condiţiile prevăzute de art. 72 alin. (3) şi (4) 

din Legea nr. 24/2000, republicată, cu modificările şi completările 

ulterioare.

-c*

5. Pentru respectarea normelor de tehnică legislativă, este necesar ca, 
ia titlu, sintagma „în data de 19 februarie 2013” să fie redată sub forma „la 

19 februarie 2013”. Observaţia este valabilă, în mod similar, şi pentru art. 1.
6. La art. 1, pentru rigoarea exprimării, sintagma „în continuare. 

Acordul” se va completa, astfel: „denumit, în continuare, AcorduF.
7. La art. 2, marcarea alineatelor componente, se va face după

modelul:
„(1)-;
(2)...;

(3)...”,
eliminându-se prescurtarea „Alin.” care le precede în prezentul proiect. 
De asemenea, având în vedere norma preconizată la art. 1, pentru 

unitate în redactare cu restul proiectului, la alin. (2), termenul „acordului” 

din expresia „intrarea în vigoare a acordului” se va ortografia cu majusculă.
8. în condiţiile în care Ministerul Justiţiei este cel care a fost 

responsabil cu elaborarea poziţiei României privind Acordul, la art. 3, 
pentru simetria normei, recomandăm păstrarea aceleiaşi ordini de succesiune 

instituţională prevăzută la art. 2 alin. (2). Astfel, textul „Ministerul 

Economiei, Antreprenoriatului şi Turismului şi Ministerul Justiţiei” se va 

reda sub forma „Ministerul Justiţiei şi Ministerul Economiei, 
Antreprenoriatului şi Turismului”.

Bucureşti
Nr. 1064/13.11.2023

1 Disponibil la adresa https:/./eiu'-lex.eu!-opa.eu/legal-content/RO/TX'r/?PF/?uri.=CELEX:42013AQ620rQli 
accesată la 13/11/2023.
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